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Conflictul austro-ungar.
S’a întâmplat cjilele aceste ceva, 

ce nu s’a mai pomenit de când s’a 
înfiinţat dualismul austro-ungar: în
tre şefii celor doué guverne şi par
lamentele de la Viena şi Budapesta 
s’a iscat un conflict asupra dreptu
rilor, ce-i compet fie-cărei părţi pe 
basa pactului de la 1867.

Conflictul acesta a fost neîn- 
cunjurabil. Cestiunea militară aşa 
cum a fost pusă de cătră Unguri în 
urma obstrucţiunei şi cum s’a des- 
voltat apoi prin concesiunile făcute 
nisuinţelor naţionale maghiare faţă 
cu armata imperială, a trebuit se*l 
provóce. Nu e vorba dér numai de
o deosebire de vederi, ori de inter- 
pretaţie a dreptului public între Tisza 
şi Koerber, ci de-o pronunţare a 
contrastelor direcţiunei politice de 
dineóce şi de dincolo de Laita, de 
isbucnuea unei nemulţumiri, şi mâh
niri, ce de mulţi ani s’a adunat la 
ambele părţi şi prin care se mar* 
chóza de-ocamdata numai începutul 
sfîrşitului erei dualiste.

însufleţirea cu care au fost pri
mite declaraţiunile lui Tisza, când 
a ripostat la prima vorbire a lui 
Koerber, de cătră tóté partidele ma
ghiare din camera, a fost întrecută 
chiar de entusiasmul sgomotos, ce 
s’a manifestat în camera depu 
taţilor din Viena atunci când Dr. 
Koerber a luat posiţiune faţă 
de aceste declaraţiunî, susţinendu şi 
tote cele afirmate în prima sa vor
bire privitor la raporturile comune 
dintre Austria şi Ungaria pe basa 
parităţii.

Prin declaraţiunile ultime ale 
contelui Tisza, făcute Sâmbătă în 
cameră, s’a sevîrşit o apropiere între 
chipul cum interpretéza el şi Koer
ber legile pactului. Oposiţia maghiară 
4ice, că Tisza a retras ce a susţinut 
mai înainte şi face causă comună cu 
Koerber. Adevărul este înse, că 
ceea-ce se petrece ac|í în ambele 
emisfere ale monarchiei e o urmare 
a procesului de descompunere a con
stituţiei dualiste şi persónele actua
lilor şefi de guvern puţin apasă cum- 
penă evenimentelor, ce se desfăşură.

Tisza şi Koerber au şi ei rolul 
lor important în momentele actuale 
de crisă, dór credem că înşişi vor fi 
în clar despre aceea, că ei pe lângă 
tote sforţările nu vor puté scóte 
carul dualist din noroiul, în care l’au 
cufundat pécatele guverneler de la 
1867 íncóce. Ba, cum se presentă 
a4î situaţiunea, nici că e posibil ca 
aceşti doi bărbaţi politici sé mai 
conclucre împreună multă vreme. 
Amândoi au sé lupte cu obstruc- 
ţiunea, pe care încă nu le-a fost cu 
putinţa a-o învinge şi e întrebare 
décá ea nu-i va înghiţi şi pe ei.

încât pentru contele Tisza, 
acesta face tóté sforţările ca sé res 
tabiléscá starea legală şi s’ajungă 
guvernul séu a fi tare şi mare, ca 
pe vremiie când tată-seu conducea 
clica liberală stápánitóre. Dér ac[i e 
mult mai greu ca atunci de a con
tinua absolutismul parlamentar, căci

şovinismul hrănit şi crescut de Tisza- 
bétránul, a capétat córne grozave şi 
a devenit nesăturat.

De când cu certa dintre Koer
ber şi Tisza obstrucţioniştii au că-' 
pétat nou curagiü şi nu puţin a con
tribuit ai aţîţa 1a continuarea luptei 
faptul, că ministru-prsşedinte Tisza 
jidărît de leaderul partidului popo
ral, a dat pe faţă, că se pórta cu 
gândul, ca la cas, când nu i-ar mai 
rémáné altă scăpare, sé cérá dela 
coróná disolvarea dietei şi în stare 
de ex-lex şi ordonarea de noué ale
geri.

La aparinţă esistă o scisiune 
în partidul independist, unde mode
raţii se absţin de la obstrucţiune, 
şi acum pare că şi în sînul partidu
lui poporal se ivesc deosebiri de ve
deri, căci preşedintele acestui partid 
contele Ioan Zichy şî-a dat di misiu
nea pe cuvent. că nu póte consimţi 
cu curentul obstrucţionist, de care 
sunt înfluinţaţî membrii partidului 
poporal.

In realitate stau altfel lucrurile. 
Se jocă pretutindeni un joc dublu.

Unde vor duce tóté aceste nu 
póte prevedé acjí nimeni. Una înse 
e clar fiecăruia: la consolidarea stă
rilor de faţă nu vor duce.

Se impune dér lie-cărui popor 
se veghieze cu îndoită încordare, 
căci nu se scie ce va aduce cjiua de 
mâne.

Camera pote ii disolvată şi in 
stare de ex-lex. In şedinţa de Sâmbătă 
a dietei s’a urmat desbaterea asupra con

tingentului de recruţi. Vertan spune, ba- 

sat pe-o declaraţie a lui Apponyi, că 
Maj. Sa n’a avut dreptul de a dispune în 

privinţa limbei în armată. Ne ameninţă 
cu naţionalităţile, din causa cărora nu cu

teză guvernele a face politică de stat ma
ghiară. Bakovszky combate viu politica 

guvernului şi vorbesce şi despre disolva

rea camerei în stare de ex-lex.
Ministrul-president Tisza răspundând 

la ultima cestiune pusă de Rakovszky, ac- 

centueză, că camera pote fi disolvată şi 
în stare de ex-lex. Disolvarea numai atunci 

n’ar fi constituţională, decă pausa ce ar 
urma, ar fi de natură a împiedeca acţiu

nea ce tinde la încetarea unei stări es- 
tra-ordinare. Dieta — continuă Tisza — 

trebue disolvată într’un timp, ca noua 

dietă să p6tă aduce, încă în acel an, ho- 

tărîre asupra budgetului.
Interpretarea legei în acest chip a 

fost întîmpinată cu mare sgomot din par

tea oposiţiei. Tisza înse n’a esitat a de
clara, că oposiţia a provocat starea anar- 

chică actuală, numai fiind-că a desperat 

de a ajunge la ocuparea fotoliilor mi

nisteriale.

Koerber şi Tisza la Maj. Sa. Se
pare, că afacerea Koerber-Tisza a deve

nit punct de mânecare pentru încurcături 

nouë. Ainêndoi miniştri presidenţi au ajuns 
Sntr’o situaţie fdrte dificilă, şi pressa din 

monarchia întrégâ se întrébâ, care dintre 

cei doi miniştri presidenţi: Koerber séu 
Tisza au representat în discursurile lor 

punctul de vedere al Monarchului? Asu
pra acestei întrebări se va decide a<Ji 

mène, căci amêndoi au cerut audienţe la 

Maj. Sa pe diua de eri, Duminecă. Des

pre Tisza se afirmă, că a fost chemat es- 

pres la curte. Cestiunea nefiind o afacere 

personală, se prevede o continuare a ani- 

mosităţilor între guvernele statelor dua

liste, întru cât cestiunea militară atât în 

Ungaria, cât şi în Austria nu va fi luată 

curênd dela ordinea <̂ ilei.

Abonamente pentru ’Anstro-Ungaria
*** ^  co*.. pe çése luni 

12 cor., pe trei luni 6 cor. 
N-ril de Dumineci 4 «or. pe an.

Pe un an 40 frânei, pe ş6se 
lun i 20 fr., pe trei luni 10 fr.
N-rll de Duminecă 8 fr. pe an.
. Se prenumeră la  tote ofi- 

oiele poştale din întru şi din 
afară şi la  d-nii oolectori.

Abonamentul centru Braşov
Âdmmistraţiunea, Piaţa mare, 

Târgul Inu lu i Nr. 80. etagiu 
I.: Pe un an 20 cor., pe ş6se 
luni 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Cu dusul în  casă: Pe un an 
24 cor., pe şâse luni 12 cor., 
pe trei lun i 6 cor. — Un esem- 
plar 10 bani. —_ Atât abona
mentele cât şi inserţiumk 
sunt a se p lă ti înainte.

1903.

Contele Ioan Zichy şi partidul 
poporal. Contele Ioan Zichy, presiden- 

tul partidului poporal, a adresat vice- 
presidentului acestui partid Ştefan Ra

kovszky, o scrisore în care îi aduce la 

cunoscinţă, că-şi dă dimisia din funcţia 
de president. Hotărîrea şi-o motivăză 

Zichy cu aceea, că mai mulţi membri ai 
partidului poporal alăturându-se la grupul 

„oposiţiei libere“ demonstreză permanent 
pentru obstrucţiune, pe când părerea lui 

este, că obstrucţia e păgubitdre ţării.

Lupta intre Koerber şi Tisza.
In şedinţa de Vineri a „Reichsrath“- 

ului ministrul preşedinte austriac Dr Ko
erber a replicat la răspunsul, ce i-l’a dat 

ministrul president unguresc contele Tisza.

Răspunzând la o interpelaţie, ce i-au 
adresat deputaţii Dr. Gross, Dr. Baernrei- 
ther, Dr. Derschatta, Dr. Kathrein şi Dr. 
Lueger, cari îl întrebau ce posiţiune ia 
ministru preşedinte faţă cu declaraţiunile 
contelui Tisza, care a vorbit „într'un ton 

tfifti •Domenii“ la »de»»« . o#»»i 
austriac,

Dr. Koerber spune la început, că nu 
póte să evite a se pronunţa şi asupra ces- 
tiuneî militare. A făcut, în cestiunea acésta 
numai pe conscienţiosul interpretator, pur- 
ceţlând din disposiţiunile legilor.

Ministrul president ungar a accen
tuat în vorbirea sa dreptul dietei ungare 
de a puté modifica, în înţelegere cu co- 
róna, legea pactului. O astfel de modifi
care nu póte avé valóre practică până 
atunci, până când ea nu se hotăresce pe 
cale legală şi în Austria.

In ultimele dile, când a trebuit se 
mă interesez de evenimentele ce se pe
trec în dieta ungară, am avut ocasie de 
a-mi lua informaţiuni, că ce se numesce 
în regatul ungar constituţie şi drept 
public.

Dér nici eu, nici alt bărbat austriac 
nu e destul de mare şovinist, ca într’o afa
cere atât de importantă, cum este cestiu
nea militară, sé se mulfaméscá cu o for
mulă. Nu puteam decât să insist asupra 
esenţei lucrului, care stă în aceea, că 
conţinutul legilor pactului remâne obliga
tor pentru ambele părţi, câtă vreme am
bele părţi nu le modifică pe cale legală. 
(Vii aprobări. Aplause). Ţin neclintit la 
convingerea mea şi mă refer la aceea, că 
ştunci când şeful guvernului regal ungar, 
ţpinistrul president al unui stat auto
nom teritorialmente, şî-a desfăşurat teoria 
sa, s’a provocat şi a trebuit să se provóce 
la legea lui pactul austro-ungar, fiind-că 
acest pact peste iedeca invincibilă, care
— în inte- resul monarchiei — stă în 
calea tuturor nisuinţelor unilaterale.

Este adevărat, că în interesul mo
narchiei adeseori şi în mijlocul iritaţiuni- 
lor dureróse, am cedat Ungariei până la 
ultimele limite. Nu vom permite ínsé sé 
ni se dispute dreptul de a-ne reclama şi in
terpreta drepturile, şi în genere nici-odată 
nu vom estrada dreptul austriac, precum 
nu vom permite de altă parte o atingere 
a lui, tot aşa nu vom permite (arată spre 
fotoliile ministeriale) ca aceste locuri să 
fie depreciate, fiindcă ele ni s’au încredin
ţat în numele statului şi trebue să le 
apărăm, cum apără soldatul onórea stea
gului, (Vii aprobări). Décá — Dumnedeu 
să feresoă — ar puté să fie ore când în 
interiorul acestei monarchii vorba des
pre valorarea numirii de strein, atunci

se vă adu«eţî aminte, că ministrul pre
şedinte ungar a fost. primul, care a 
scăpat acest cuvânt. (Vii aplause. Nu
meroşi deputaţi felicită pe Koerber).

Contele Tisza luând cuiittţfţjjjţj de 
acéstá replică a lui Koerber, încă î q  ş e 

dinţa de Sâmbătă a luat cuvântul, ca să-i 
răspundă,

In aprobările generale ale camerei 
Tisza a declarat înainte de tóté, că nu 
vré să polemiseze cu Koerber. Noi, $ise el, 
în ce privesce dreptul public ungar ne re- 
vindicăm dreptul esclusiv de a aplica 
dreptul public ungar în sensul legilor un
gare. Voiű rémáné la acest loc numai 
pănă când valorarea în praetică a acestui 
punct de vedere, nu se isbesce de nici o 
piedecă.

Ministrul president austriac a decla
rat eri în „Reichsrath“, că şi eu m’am 
provocat la legea pactului austro-ungar. 
Acésta n’am făcut’o, n’o puteam face, căci 
o lege austro-ungară a pactului nu esistă. 
Esistă însă două legi deplin independente 
una de alta: legea ungară şi legea aus
triacă, cari s’au creat în diferite termine 
de timp, şi cari şi în privinţa conţinutului 
se deosebesc în mai multe puncte esen
ţiale şi cari cuprind disposiţiuni în urma 
cărora se face posibilă administrarea afa
cerilor comune pe basă de paritate.

A mai dis ministrul preşedinte aus
triac, că conţinutul legilor pactului este 
obligător pentru ambele părţi, câtă vreme 
ambele părţi nu-1 modifică pe cale^legală.
Faţă cu declaraţia acésta repet ceea-ce 

rwwí xiiü âiit/i-tru prisdgiu ai unei ueciă-
raţiunî anterióre, făcută în clubul liberal
(citesce):

„O lege ungară, ce ar ţinti la schim
barea stărei de drept actuale, s’ar ridica 
la deplină valóre de drept în privinţa for
mală prin faptul suneţionărei; însă dispo
siţiunile ei referitóre la afăcerile ce sunt 
a-se resolvi în comun, nurnai atunci ar în
tră în vigdre, şi numai atunci s’ar puté rea- 
lisa noua ordine, când şi în celălalt stat 
s’ar aduce o lege coréspundétóre. In cas 
contrar n’ar crea o nouă ordine, ci ar des
trăma basele ordinei esistente“.

Aşa-dâr ar fi o lege valabilă şi ar 
avé şi vigórea de a destrăma ordinea 
esistentă, ea însă n’ar avé şi puterea de 
a realisa noua ordine, ce o intenţionâză, 
décá în Austria nu s’ar crea o lege co- 
réspun^étóre. (Sgomot pe băncile opo
siţiei).

In ce privesce afacerile comune, Un
garia, ca şi în trecut, aşa şi adi stă ne
schimbat pe basa parităţii.

Din „Reichsrath.“
Discursul lui Koerber şi impresia ce-a 

produs'o.

Asupra impresiei, ce a provocat’o 
discursul lui Koerber pronunţat Vineri în 

Reichsrath, „N. Fr. Pr.u scrie următorele :
.Primirea ce s’a făcut discursului mi-
77

nistrului-preşedinte în Reichsrath a fost 

din cele mai favorabile, ce se póte ima

gina în împrejurările actuale.

Aceleaşi partide, cari cu trei $ile 

înainte şi-au esprimat displăcerea faţă cu 

ministeriul Koerber, i-au adus astăiji chiar 
ovaţiuni. De sése-ori srau repeţit salvele de 
aplause după-ce Koerber a încheiat.

Deputaţii partidului progresist ger* 

man, cei ai partidului poporal german, 
marii proprietari constituţionali şi social- 

creştinii declarară, că răspunsul ce la dat 

Koerber la discursul lui Tisza este pe de

plin satisfăcător, aşa că ei iscălesc fie-care 
cuvânt al acestui răspuns. Aceleaşi păreri 

le împărtăşesce şi centrul catolic. De ase
menea şi pangermanii, Românii şi Rutenii
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încă şî-au manifestat mulţumirea. Polonii 
aprobă şi ei tendinţa discursului, făcând 

numai o reservă impusă de tactica clubu
lui lor. Nicî chiar din băncile tinerilor 

Cehi nu s’a au^it în timpul discursului 

vre-o desaprobare.
După impresia generală, se pare că 

numai patru deputaţi erau în cameră, 
cari faţă cu enunciaţiunile ministrului 

preşedinte au observat din principiu o 

atitudine ostilă ostentativă: Clofac, Fresl, 
Choc şi Dr. Baxa. întreruperile lor însë 

au fost la început respinse cu indignaţie, 

ér mai târdiu ignorate.

Desbatere asupra enunciaţiunilor lui 
Koerber.

Dr. Baernreither (marea proprietate 

constituţională), dice între «iţele:
Dreptul pukfic, care s’a desvoltat în 

Germania, încetul cu încetul pentru tóté 
statele rr>*‘iarchice distinge în privinţa în

tregului complex al drepturilor corónei în 
chestiuni militare douë categorii : Dreptu

rile referitóre la conducere şi organisaţia 
internă a întregei armate, şi un complex 
al drepturilor, ce se numesce puterea de 
comandă (Kommandogewalt) a domni

torului.

Tote celelalte chestiuni ale adminis

traţiei armatei, cari aparţin drepturilor ge
nerale de guvernământ al Corónei, ca 

chestiunile financiare, obligativitatea ge

nerală a apărării, chestiunile instructiunei 
etc. sunt un complex deosebit de drep

turi. Aceste douë complexurî de drepturi 
se deosebesc prin urmátórele : Primul 

complex, puterea de comandă a imperiu

lui, este a domnitorului, personal şi fără res
tricţii, fără amestecul parlamentului, fără 

contrasemnarea ministrului preşedinte, ca 
un drept personalissim al domnitorului. 

Al doilea complex, drepturile de guver- 
namênt constituţionale referitóre la admi

nistraţia armatei sunt supuse concepţiilor 
constituţional orî-care alt drept ce-1
are domnitorul.

Noi, Austriacii, recunóscem fără re
servă acâstă putere de comandă, şi atât 
lâ noi, cat şi in uermama este m snişiu

-Uimul corolar istoric al unui timp stră
vechii!, aş puté dice, al armatei, care din 

timpurile lui Tacit era sub ordinele regelui. 
De aicî se derivă puterea generală de gu
vernământ, care se esercită în mod cons

tituţional. Acesta este punctul de plecare 

pentru tóté conclusiunile, ce trebue së le 

facă cine-va în chestia militară pe basa 
dreptului public.

Care este sfera de drept a parlamen
tului nostru referitor la armata austriacă? 
Nu trebue nicî în viâţa de drept së pro

cedăm în tot-déuna după axiome de drept, 
>i vrând së aprofundăm lucrurile, trebue 

së pornim de Ia faptele, pe cari se înte- 

meiézâ axiomele, şi atuncî găsim faptul 

mităţii armatei nóstre ca fiind întemeiat 

*e o formă istorică. Armata nóstra este 

iái veche, decât dreptul nostru public, 

încă mai mult: Armata nostră n’a fost al- 
catuită de nicî un drept public, armata 

ndstră a fost alcătuită de eătră istoria 

universală şi unitatea armatei a fost ci
mentată pe o sută de câmpuri de rësboiü 
în Europa.

Decă a fost ceva temeiul semnifica
tiv al Austriei, atuncî acest temeiu a fost 

armata acésta unitară. Sunt sigur, că vr’un 
Ungur, care ar şedd aicî, nu m’ar puté 

contradice, când çlic, că dreptul nostru 

constituţional se referă la totalitatea ar

matei. De ce? Fiind-că obiectul pactului 

nostru cu Ungaria a fost tocmai totalita
tea armatei. A fost un pact pro indiviso 
acesta, şi din punctul acesta asupra obiec

tului pro indiviso resultă douë consecuenţe 
imediate şi prima şi cea mai importantă 

conseeuenţă practică este, că décâ obiec
tul a fost substratul pactului pro indiviso, 

şi cneltuelile armatei se socotesc pro in
diviso.

Noi nu plătim pentru o anumită 
parte a armatei, ci pentru o parte aliquotă 
a întregei armate (Vii aprobări). Cu alte 

cuvinte: Noi plătim mult mai mult, decât 
m-s’ar reveni după numërul recruţilor, 

noi plătim partea aliquotă a unui întreg! 
şi din momentul cândvréu se

întregul, care este propriul obiect al pac
tului, este de sine înţeles, că felul acesta 
al plăţilor înceteză de la sine (vii apro

bări) şi fie care plătesce singur socote- 
tile sale.

Dr. Ellenbogen (social-democrat) atacă 
pe Koerber, dicând, că bine i-a făcut 

Tisza. Laudă obstrucţia maghiară.

Dr. Scheicher (social-creştin) ar fi do

rit, ca discursul lui Ellenbogen să se fi 

ţinut în dietă ungară. S’ar mira, că un de

putat austriac se pune pe partea Maghiari

lor, décá n’ar sci, că obstrucţioniştii cei mai 
înverşunaţi din Ungaria sunt fiiî aceluiaşi 
popor, căruia aparţine şi Ellenbogen, 

l adecă jidovi. A sosit timpul să trimitem 

o vorbă mai energică peste Laita. Căci 

décá Maghiarii rîvnesc se aibă armata în 

mânile lor, acésta o fac fiind-că vréu să 

bage în jug mongolesc naţionalităţile din 
Ungaria şi să facă din ei Maghiari. Aus
triacii au fost esploataţî pe tóté căile de 

Translaitania. Nu la Koniggrătz s’a pecet
luit sortea ndstră de heloţî, ci în pactul 

de la 1867 (Aprobări). Decât aşa, este mai 

bine se se facă uniune personală, ca re- 

deşteptându-se Germanii, Slavii şi Românii, 

se íngrópe fantoma. — Trebue să se re

deştepte odată popórele Europei şi să 

vadă, că la spatele lor stă o rassă, al că

rei interes este să aţîţe.

Prohaszka: Jidovii!

SCIRILE DILEi.
— 10 Noemvrie v.

Comitetul pentru ridicarea statuei 
lui Cuza-Vodă a trimis soţiei neuitatului 

Domnitor urmátórea adresă: „Dómná! Ţâra 

recunoscëtôre pentru faptele glorióse 9ale 

ilustrului vostru soţ, a luat hotărîrea de 

a-i ridica o statuă, menită a eternisa me

moria marelui Domn“. (Urmézá semnă
turile.) — Domniţa Elena, care a părăsit 
de mai bine de un an ţera, se află ac

tualmente la Geneva, în Elveţia.

Imperatul Wilhehn după opera-
TíU Îl6* T ü t  Ofc? öt? ÍCI i ţ ? * * O p c r c v ţ î u n c f t

la care a trebuit să se supună împăratul 
Wilhelm, este favorabil. Se asigură, că 

rana causată prin depărtarea polipului, se 
va vindeca în câte-va.jlile de tot, Fai- 

mele ce se lăţesc despre o apropiată că

lătorie a împăratului într’o climă caldă la 
Sud, deşteptă însă îngrijiri, ca nu cum-va 

suferinţa şi boia împăratului să fie de-o 

natură mai gravă. Diarele berlinese se si

lesc din causa acésta a risipi îngrijirile 

de acest fel. „National Zeitung“ dice, că 

numai după Crăciun Wilhelm II va face 

o călătorie mai lungă, însă şi acésta nu

mai pentru recreare, la Sud. Aşa scrie şi 

„Beri. N. Nachrichten“, ér „Börsencurier“ 
susţine, că împăratul va face călătoriile 

sale numai între hotarele Germaniei, peste 
cari nu va trece.

Populaţia României. România as
tăzi are 5.856,690 locuitori, cari după na
ţionalitate sunt: Românî 5.489,296, Aus- 

tro-Ungarî 104.100, Turci 229,83, Greci 
20,057, italieni 8841, Bulgari 7964, Germanî 

7686, Ruşi 4201, Francesî 1564, Ovrei ce

tăţeni români 256.588, ovrei, cetăţeni stră
ini, 5859. In România sunt mai mulţi băr
baţi decât femei, şi anume 3.026,688 băr
baţi şi 2 970,051 femei. 45°/0 oraşe numë

rul analfabeţilor e de 37% Numërul şcd- 
lelor poporale e 3656.

„Măcelul de la Nojlac.“ Mult tărăboiu 
s’a făcut în pressa maghiară pe tema unei 

bătăi ordinare întâmplată în cârciuma din 

Nojlac, unde antreprenorul, care a luat 

zidirea şcdlei a făcut cinste locuitorilor 
cu 2 vedre de rachiu. Ómenii îmbătân- 

du-se, s’au luat la bătaie. Unul dintre bă

tăuşi — din întâmplare un Ungur, __ a

murit în urma rănilor. A mai fost o ră
nire gravă şi două uşore. Foile ma

ghiare, pănă şi cele din Braşov — 

au scris nisce gogomănii incualifica- 
bile, că Românii ar fi pus la cale o 

revoluţie contra Ungurilor. Unele diare 
căutau firul complotului pănă pe la Blaşiu.

d-l Böjthe Kálmán, solgă- 
care a făcut ancheta, şi

constată că în Nojlac n’a fost nimic alta, 

decât o simplă bătaie de cârciumă, urmată 

de mdrtea unui om şi de rănirile de mai 

sus. — Acum diarele cu scornituri ten- 
denţidse au cuvântul !

Pentru masa studenţilor românî 
din Braşov au mai întrat 20 cor. de la 

d-l Dr. Victor Colceriu, medic în Lăpuşul 
unguresc. Priméscà generosul donator cele 

mai căldurose mulţăraite. — Direcţiunea 
şcolelor medii gr. or. române.

Cununie. D-l învăţător Romul Frateş 
şi d-şdra Victoria Sfetea, fiica părintelui 

de pe Tocile (Braşov) Vasilie Sfetea, îşi 

vor serba cununia religiosă mâne Marţi 
în biserica de pe Tocile. — Sincere feli

citări!

Perchisiţie domiciliară la un spion 
rus. O telegramă din Sofia, sosită la Bel

grad, anunţă că pe când cunoscutul spion 
rus Weissmann se afla dus la Petersburg 

spre a ruga guvernul rusesc să intervină 

d’a se retrage decretul, prin care se ho- 

tăria expulsarea lui din Bulgaria, poliţia 

din Sofia s’a dus la locuinţa lui şi che

mând un lăcătuş, i-a descuiat uşa şi a 

pătruns înăuntru. Acolo a găs;t şi a se

chestrat un mare număr de documente 

compromiţătore pentru multe personagii 

bulgare. Din documente ar résulta, că 

Weissman ar fi încassat în aceşti din urmă 

ani, de la Regele Alexandru 'al Serbiei 

cinci mii de napoleoni, spre a-l informa în 

privinţa mişcării revoluţionare din Serbia. 
Weissman ar fi înseiinţat adesea-ori pe 

Regele Alexandru despre agitaţiunile par- 
tisanilor lui Karagheorghevici. S’au găsit 

în locuinţa lui Weissman şi scrisori d’ale 
lui Daneff (fost prim-ministru bulgar) d’ale 

lui Radeff şi d’ale lui Lutzkanoff, precum 

şi lista ofiţerilor bulgari contrari Princi

pelui Ferdinand. Intre aceşti ofiţeri este 
şi ajutorul şefului statului-major bulgar, 
Ratko Dimitrieff. Deosebit de acésta, re

sultă din hârtiile găsite în casa lui Weiss

mann, că Rusia are în Balcani 120 de 
agenţi secreţi.

Studiile ofiţerilor românî de ma
rină. MinisteriuJ român de rësboiü, în ur

ma intervenţiei comandamentului marinei 
militare, a autorisat imbarcarea pe vasele 

S. M. R. a mai multor ofiţeri de marină 

din cei mai noui. Pănă acum au fost îm

barcaţi pe cargobotul „Constanţa“ subloco

tenenţii Constantin Rădulescu şi Neculai 

Antonescu, ér peste câteva 4'1® vor fi îm
barcaţi pe cargobotul „Bucuresci“ sub-lo- 

cotenenţii Corneliu Buholtzer şi Neculai 
Popescu. Treptat, treptat vor fi îmbarcaţi 

pe vasele de comerciu şi alţi domni ofiţeri. 
Toţi ofiţerii îmbarcaţi pe vasele marinei 

comerciale vor face câte douë călătorii 

între Rotterdam şi Dunăre, dus şi întors. 

Scopul acestor îmbarcări e, ca tinerii ofi

ţeri de marină, încă de la începutul ca
rierei së facă practica navigaţiunei pe vase 

de lungă cursă şi în timp de érnâ, căcî 

este sciut, că vasele marinei militare în 
timpul ernei sunt desarmate şi statfonézâ 

în porturi.

Liga asiatică contra Europei şi 
Americei. O telegramă din Shanghai 
anunţă, că Japonesii lucrézâ cu activitate, 
în secret, la organisarea unei „Ligi Asia

tice“, cu sediul în Tokio (capitala Japo

niei). Din acéstà Ligă vor face parte tdte 

popdrele asiatice ameninţate de Europa şi 
America, a căror espansiune colonială a 

devenit un adevărat pericol pentru inte

gritatea imperiilor asiatice. In legătură cu 

proiectul acestei formidabile coaliţiuni, se 

pune şi sosirea la Tokio a unui mare nu

măr de bărbaţi de stat chinesi, prinţi sia- 

mesl şi visita marelui vizir al Persiei.

O statistică. In cursul anului 1902 

s’au tratat în spitalele şi ospiciile depen
dinţe de Eforia spitalelor civile din Bu- 

curesi un număr de 24,248 bolnavi, dintre 
cari copii noui născuţi 1791 ; bărbaţi 8964; 

femei 10,080 ; băieţi 2712, fete 2528. Dintre 

aceştia au eşit din spitale şi ospicii 22,552, 
din cari 14,814 vindecaţi, amelioraţi 4338; 

nevindecaţi 1976 ; morţi 1424, rămânând 

la finele anului în căutare 1732.

Anunţ literar. Voind a tipări din 
scrierile mele volumul al Il-lea de „No
vele şi Schiţe“, care va fi cam de 18—20 
cole tipărite şi va costa 2 corone (3 

franci), aduc acésta la cunoscinţa On. 
public, rugându-1 së binevoéscà a-le abona 

cu grăbire, ca së më pot orienta referitor 

la numërul esemplarelor ce trebue tipă

rite. Tot-odată accentuez, că neincurgând 

abonanţi de ajuns, nu le pot tipări, ér cei 

ce vor fi abonaţi îşi vor reprimi banii plă

tiţi, de nu s’ar învoi së priméscâ în locul 

lor vol. I al scrierei mele „Novele şi 

Schiţe“, ori poveştile „De la Mdrău. — 

Acésta rog a mi-se şi comunica* pe cupo

nul asignaţiunei. Abonamentele se fac nu
mai la autorul Ioan Pop Reteganul în 

Retteg (Transilvania).

Din America, Din ce în ce se în
mulţesc vocile de peste Ocean ale fraţi
lor noştri. In timpul din urmă aprdpe dil- 

nic primim de acolo scrisori. Etă una din 
Chicago cu data 9 Noemvrie:

„Prin aceste puţine cuvinte vă fac o 

cunoscinţă pentru f6ia „Gazeta Transilva) 

niei“, care se află sub condiţia (redacţia ?- 

d-vostre, dorind a o ceti şi a-mi câştiga 

învăţătura dintr’însa, simţindu-mă depăr

tat şi părăsit de patrie şi de cuibul unde 
m’am născut. A trecut mai bine de un 

an, de când mi-am părăsit dulcea mea 

ţără. — încă odată rog pe onorata redae- 

ţiune, a-mi da rëspuns, cât este preţul pe 

o jumëtate de an al foiei şi cât ce voiü 

căpăta răspuns, „de loc“ voiii espeda 
bani prin postă. încă vë mai rog pentru 

un călindar pe anul 1904 şi mai vre-o căr
ticică de balade séu povestiri, pentru de 

a-mi mai petrece şi a mai uita din cele 
nëcasurï ce le ducem noi Românii din 

America. Cu iubire frăţăscă mă arăt cătră 

d-vostră. Cu stimă: (ss) Simion Radoniciu, 
287. W. North Ave. Chicago Ills. Nord- 
America.

Tragere la ţintă. Marţi în 24 No
emvrie batalionului I al regimentului 24 

unguresc din infanterie dela orele 8 pănă 
cam pe la drele 11 a. m. va eşi la tragere 
la ţintă în Poiană. Poliţia publică acésta, 
avertisând publicul, că în acest timp este 

sever interdis a circula pe teritoriul Poianei

Tetru german. Adi Luni se va re

présenta pentru prima oră rDer Stromut 
dramă în 3 acte de M. Halbe. — Mâne, 

Marţi, în 24 1. c. se va da în beneficiul 

capelmaistrului Victor Heller, opereta în 
3 acte, „Don >Caesaru de Delliger.
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înm orm ântarea protopopului Co- 
ăarcea. Sâmbătă în 14 a. I. c. am petre
cut la mormânt pe vrednicul şi neuitatul 
protopop al tractului Turdei, Artemiu Co- 
darcea.

Mdrtea prea timpurie a fericitului în 
Domnul, care a răposat în florea bărbăţiei 
în etate de 52 anî, legăturile de prietinie, 
prin cari s’a concrescut în timpul de 5 
anî a protopopiei sale cu societatea ro
mână din Turda şi împrejurime, demnita
tea cu care şî-a purtat oficiul, încât a 
atras asupra sa şi respectul concetăţenilor 
de altă limbă, au grupat o lume imensă 
în jurul cosciugului său, acoperit de o 
mulţime de cununi.

Fiind-că biserica parochială din Turda 
nouă n’a putut încăpea publicul număros, 
prohodul s’a oficiat în cemeteriul bisericei 
din partea domnilor protopopi Nicolau So- 
lomon din Ludoş, Ioan Haţieganu din Co- 
şocna şi Dr. Elia Dăianu din Cluşiu, asis
taţi de preoţimea tractuală, precum şi din 
tractul Indolului, er cântările funebrale 
le-a esecutat corul improvisat al învăţăto
rilor din tract.

Vorbirea funebrală a rostit’o d-l pro
topop Nicolau Solomon, cu oratoria-i re
cunoscută, şi adenc emoţionat prin coinci
denţa, că densul i-a fost odiuioră profesor 
decedatului, er acum îşî petrece la mor
mânt pe discipulul său. Ertăciunile le-a 
luat cu cuvinte alese şi bine simţite pro
topopul Ioan Hăţieganu din Coşocna. La 
mormânt Nicolau Raţiu preot în Turda, a 
rostit cuvinte de adio fostului şef în nu
mele seu şi al preoţimei tractuale. Tot 
aicî a vorbit Dr. Eugen Pătăceanu, advo
cat în Turda, reamintind activitatea ce a 
săvârşit’o repausatul pe teren social în 
decurs de 5 anî, cât a fost protopop al 
acestui tract.

— Acuma vine 
ne sustragă birăul din Uidra,
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Repausatul fiind de un esterior im
punător şi simpatic, având inteligenţă şi 
cultură superidră. în scurt timp a atras 
asupra sa atenţiunea binevoitore a socie
tăţii române de aicî, a încheiat legături 
neşterse de amiciţie în sînul aceleia, er 
membrii diferitelor corporaţiunî şi socie
tăţi l’au îmbrăţişat cu căldură şi recunos- 
cându-i capacitatea şi activitatea, i-s’a dat 
rol de conducător în sînul acestor so
cietăţi.

A fost ales membru în direcţiunea 
institutului „Arieşana“, a fost onorat cu 
postul de director al despărţământului 
Turda a! „ Asociaţiunei“ şi ca rod al mun- 
cei săvârşite în sînul aceleia, ne-a lăsat 
drept moştenire biblioteca despărţământu
lui înzestrată cu peste 500 opurî. A luat 
parte la mişcarea de organisare a mese
riaşilor românî din Turda ca adevărat pa
tron, a fost membru zelos al societăţii de 
ectură a femeilor române din Turda.

Activitatea ce s’a desvoltat în sînul 
acestor societăţi în cei 5 ani din urmă, 
cu drept cuvânt se pdte numi mişcare de 
regenerare a societăţii române din Turda, 
care regenerare în partea i cea mai în
semnată şi determinătdre cu dreptul i-se 
atribue activităţii regretatului protopop 
Codarcea.

De aceea mortea lui lasă un gol adânc 
simţit în sînul societăţii române de aicî, care 
atât pe timpul bolei şi mai ales din inci
dentul morţii a arătat multă simpatie faţă 
de familia regretatului, nisuind a-i alina 
durerea adâncă.

Reverinţei şi simpatiei faţă de regre
tatul i-s’a dat espresiune din partea socie
tăţii române din Turda prin aceea, că di
feritele corporaţiunî s’au presentat la cos
ciugul lui, depnnend fie-eare cununa recu- 
noscinţei şi doliului ei. Astfel s’a presentat 
în corpore societatea femeilor sub condu
cerea ddranei presidentă Aurelia Boldea 
n. Bariţiu, care după depunerea coronei 
a preserat cosciugul cu flori; tot corpo
rativ s’a presentat şi au depus cunună 
preoţimea traotuală, corpul înveţătoresc, 
Eforia şcolei gr. cat. din Turda vechiă, 
direcţiunea „ Arieşanei“, despărţământul 
Turda al „Asociaţiunei“, inteligenţa ro
mână din Turda, meseriaşii români din 
Turda, depunând fie care între cuvinte de 
adâncă jale în faţa familiei corona sa pe 
cosciugul regretatului protopop.

Alături de cununa familiei atârna pe 
catafalc corona adv. Dr. George Popescu 
<5a semnul amiciţiei adânci şi ne vestejite 
faţă de regretatul.

In modul acesta s’a manifestat societa
tea română din Turda şi împrejurie faţă de 
memoria protopopului Artemiu Codarcea, 
oare s’a stîns în mijlocul activităţii celei 
urni neobosite, când di de di îşi sporia 
meritele pe terenul bisericesc, şcolar şi 
social.

A apus în fldrea bărbăţiei lăsând în 
jale adâncă familia, care aşa de mult avea 
lipsă de ajutorul seu, lăsând un gol care 
va rămâne pustiu timp îndelungat în sînul 
societăţii de aicî.

Pie-i somnul lin şi memoria binecu
vântată !

E .

Din Cluşiu.
Elemente nouă şi sănetdse ne-au 

venit anul acesta la Cluşiu. Băeţi însu

fleţiţi şi muncitori, cari sub tacticosa con

ducere a preşedintelui tinerimei au intro

dus o nouă vieţă între tinerii noştri.

Nepăsarea din trecut a dispărut şi 

adi plini de mulţumire putem vede pro

gresul ce-1 face tinerimea în tdte pri

vinţele.
In localul easinei române se ţin re

gulat şedinţe literare, în fie-care Sâmbătă 
sera. La aceste şedinţe ia parte şi inteli

genţa română din Olusiű, încurajând ast
fel pe tineri la muncă. Cea mai reuşită 
dintre şedinţele ţinute pănă acum a fost 

şedinţa ţinută Sâmbăta trecută, la care a 

luat parte şi artistul Simicel. Dânsul a 

.esecutat pe Mandolină câte-va piese ro

mânesc!, cari prin melodia lor dulce ne-au 
umplut inimile de farmec.

Dintre lucrările literare amintim: 

.„Veronica Micle şi Maria Cunţan" de I. 

Soricu şi „Deochiată“ schiţă de G. Stoica. 
Ambele lucrări au fost ascultate cu inte

res deosebit.
In 26 Novembrie tinerimea ndstră 

va arangia îndatinatul picnic, Ia care cu 

drag învită publicul românesc. Pentru noi 
'Cluşenii, cari suntem încunjuraţî de străini, 

a fost o surprisă plăcută, când am audit, 
«că studenţii vor aranja de data asta mai

de vreme picnicul. Sperăm, că va lua 

parte cât mai mult public, mai ales, luând 

în considerare faptul, că venitul curat al 

acestui picnic este destinat pentru ajuto
rarea studenţilor lipsiţi de mijloce. Inte- 

resându-se publicul nostru de acestă pe

trecere a tinerimei din Cluşiă face tot 

de-odată şi o faptă filantropică.
Avem multă încredere în marinimo- 

sitatea publicului nostru şi nu ne îndoim, 

că toţi acei p. t. domni, cari vor fi îm
piedecaţi a lua parte la picnic, îşî vor 

arăta interesul, ce ni-1 pdrtă, prin aceea, 

că vor răscumpăra biletele primite.
Numai câte-va (jlile ne despart de 

acestă petrecere, pănă atunci la revedere. 
Despre resultatul picnicului vom da în 

„Gazeta“ ndstră un raport detailat.

Niţu.

Reuniunea de lectură din Rodna-veche 
prigonită

Rodna-veche, la 12 Noemvrie n. 1903.

Stimate domnule redactor! Cetitorii 

preţuitului dv. diar vor ave pdte cunos- 
cinţă, că s’a lansat în public un apel că

tră inteligenţa română din Rodna-veche, 

ca să înfiinţăm o reuniune de cetire şi 

cântări. Apelul l’am trimis spre publicare 

stim. dv- prin 18 Aug. n. a. c. In 6 Sep

temvrie n. s’a şi ţinut adunarea consti

tuantă, s’a ales comitetul provisor, s’a ce

tit şi primit proiectul de statut. Statutele 

s’au dat d-lui solgăbireu la începutul lu- 

nei acesteia a. c. cu rugarea, ca să le 
înainteze ministerului de interne spre 

aprobare.
Ce să vedi? D-l solgăbireu, om cu 

minte, cura rar găsescî, hiperzelosîn apă
rarea ideii de stat unitar maghiar, s’a gră

bit a da aspră poruncă „fraţilor“ Români, 

ca momentan se iese din proiectata reu

niune; ba mai mult, i-a ameninţat cu 
suspendarea din oficiu pe notarul co

munal, comisarul de drum, oficianţii de 

judecătoria cercuală, de la primărie etc ; 

toţi pănă ’ntr’unul să iese din sînul reu
niunei „valahe“. Porunca şî-o dă pe mo
tivul, că reuniunea valahă ar urmări sco
puri politice valahe şi ca nu ourn-va prin 

activarea ei se se sguduie temeliile sta

tului maghiar.

Şi acum cu toţii s'an ridicat împo
triva mea, care — cum dic ei — sunt su
fletul reuniunei proiectate, şi pe motiv că 

primejduesc intregitatea statului maghiar 

unitar (!) me arata cu degetul, etă; „agi
tatorul valah“....

Cu intimidări pe mine nu mă pot 
clinti din loc, nici ne vor face să credem, 

că astfel de acte şi procedeuri ar pute să 

ne înspăimânte. Reuniunea din cestiune 
stă esclusiv în serviciul unei cause cultu

rale, ea nu face politică....

Traian Turcu.

Din Franţa.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“)

Se scie, că vara trecută un tîner 
frances a stat câteva luni în comuna 
Rîşnov de lângă Braşov cu scop de 
a se deprinde în limba românescă, 
din care se facă apoi esamen la 
şc61a orientală din Paris. Tînerul 
frances nu şî̂ a uitat nici după ce 
s’a reîntors în patria sa de timpul 
plăcut petrccut în mijlocul Româ
nilor, dovadă scrisorea adresată unuia 
dintre membrii redacţiei nostre, pe 
care o publicăm mai jos în tradu
cere :

Paris-Neuilly, 18 Nov. 1903.

Iubite Domnule şi Amice,

E deja cam de mult, de când mi-am 

pus în gând se Vă scriu aşa, după cum 

Vă promisesem, când am plecat din Bra

şov. Insă am avut atâtea afaceri după ce 

am sosit, încât a trebuit să amân de 
pe o di pe alta împlinirea promisiunei 

mele.
Eu mi-am făcut cu succes esamenul 

de limbile orientale; tesa pe care am pre- 

sentat’o a fost depusă ca manuscript în

archivele şcolei. Ara de gând se o scot 

în tipar şi Vă voiü trimite un esemplar.
Ce de evenimente s’au întâmplat de 

la despărţirea ndstră, în Franţa şi în Un

garia !
Aicî, politica ministeriului s’a des

voltat pe calea urmată de la început 

adecă pe calea anticlericalismului. Exe- 

cuţiunile călugărilor au fost numărose, cu 
totă iritaţia cea mare a populaţiunei ndstre 

de la ţâră.
Astăzi am ajuns acolo, încât secta

rismul jacobin nu le consideră de sufi

ciente. Domnul Combes a promis săptă
mâna trecută la tribuna Senatului, că va 

depune în curând un proiect de lage, prin 

care se interdice dreptul de a funcţiona în 

învăţământ tuturor acelora, cari au făcut 

votul obedienţei şi al castităţii, prin ur
mare tuturor membrilor cleiului, fără nici 

o deosebire.
Trebue să Vă semnalez totuşi, că s’a 

produs o neînţelegere destul de gravă 

între preşedintele consiliului şi între dom
nul Chaumié ministrul instrucţiunei pu

blice. Acesta fiind autorul unui proiect de 

lege în care se recunosce libertatea in
strucţiunei (proiect presentat dealtmintrea 

de cătră guvern luna trecută), nu va 

adopta, cred eu, noul fel de gândire al 
colegului său. Dâcă d-1 Chaumié s’ar re- 

'trage din ministeriu, cred, că căderea ar 

urma in timpul cel mai apropiat, fiind-că 

Uuiunea republicană, care este un grup 

important al majorităţii în Senat, s’ar în- 

tdrce împreună cu Chaumié contra minis
teriului, ér elementele, ce vor rămâne 

credincidse cabinetului, n’ar fi de ajuns, 
spre a-i asigura majoritatea. Politica mes

chină, ce se urmăresce, este o adevărată 
ruşine pentru patria ndstră, o politică a 
compromiselor echivoce de care toţi ome

nii cinstiţi s’au scârbit şi care cu tdte 
acestea are şanse de a dura încă mult 

timp, date fiind dificultăţile aprópe de ne

învins, cu cari ar avé să se lupte un nou 
cabinet. In mijlocul complicaţiunilor pe 

care nimeni nu le pdte prevede, Biserica 
va sucomba, cel puţin pentru un moment, 

faţă cu furia imbecilă a unei minorităţii 

fără scrupule.
Étá, iubite domnule şi amice, situa- 

ţiunea fdrte penibilă, de care inimile 
ndstre de Francesi sufer de doi an!. Cum 

se se remedieze lucrurile? Acésta este 
fdrte greu de spus. Populaţiunea oraşelor 
ndstre privesce expulsările cu ochi aprdpe 

indiferenţi. Este de desperat!

Am urmărit cu atenţiune fasele cri- 

sei ungurescî şi formaţiunea cabinetului 

Tisza. Ce credeţi? Va avé ceva şanse de 

durată? Vă rog să fiţi aşa de bun, să-mi 

spuneţi ce sciţi în privinţa acésta şi mai 
ales consecuenţele, ce vor urma din acâstă 

formaţiune asupra patriei D-vdstră ?
Păstrez excelente suvenirî din tim

pul petrecerii mele în mijlocul D-vdstră 

şi între cele mai bune din aceste suve

nir! este acea a ultimei seri petrecute în 

Braşov, când am discutat filosofie, morală 
şi religiune. Ar fi o fericire pentru mine, 

dâcă aţî binevoi a continua prin cores

pondenţe conversaţia nostră, care spre re
gretul meu a fost atât de scurtă.

îmi permit tot-odată a Vă trimite o 

cartă poştală destinată pentru o tînără 
domnişoră, una din amicele mele. Fiind-că 

mi-a reproşat, că am uitat-o şi nu i-am 
trimis o cartă poştală, i-am promis, că i-se 

va trimite una din Transilvania*). N’am 

însă alt chip, de a i-o trimite, decât ru- 

gându-vă pe d-vdstră să o puneţi la postă 

în Braşov.
Intâlnindu-vă cu amicii noştri, spu- 

neţi-le, că nu i-am uitat şi că îi rog să 
fie convinşi de bunele mele sentimente.

Primiţi, vă rog etc.
H. B.

Literatură.
Revista idealistă. Sumarul n-rului

9, 1 Noemvrie 1903. 1. Dr. I. Felix: Pro
gresele igienei în cei din urmă ani. —

*) Acésta cartă poştală representă biserica 

şi şcoJa românescă din Rîşnov, str. română şi 
prăvălia lui George llie.

Alimentele. 2. A. Răchită: Raportul Ra- 

bier asupra congregaţiilor în Franţa. 3. F. 

de Curei: Idolul nou — Actul II şi III 

(traducţiune de N. Vaschide şi V. Ghidio- 
nescu). 4. Aurel Şuluţiu: Ortografiia in

ternaţională a numirilor românesc!. 5. Dr. 
G. Marinesou: Secţiunea de medicină 

umană la congresul de sciinţe. 6. P. Vul

can: „Armâna“ (roman). — Partea III. 7. 

Vaschide: Francois de Curei. 8. Poesil: 

Vis de poet, De Ia vie, Mama unui mari

nar, Printre alei de cimitir, de Tr. D. An- 

ghel; Mamă, cântec de departe, de Flórian 

I. Beoescu ; Fragment (din poemul „Intre 
stele“), de Alexandrescu-Dorna. 9. Smara. 

Coloniile şcolare şi societatea „Sprijinul“.
10. Idn Sc. Pascal: Despre Cadastru. 11. 

Mathilda Serao : Pe stradă — nuvelă na

politană (traducţie de Lia Măgură). 12. I.
C. Bacalbaşa: Teatrul naţional — Repre- 

sentaţiile cu d-ra Ventura; Eglé poem 
dramatic de d-1 Dauş (Cronică teatrală): 

13. Cugetări. 14. M. G. Holban: Viâţa în 

ţâră şi în străinătate. 15. Buletin literar 

şi bibliografic (Cărţi şi Reviste române; 

cărţi şi reviste străine). Tdte manuscrip
tele se trimit numai d-lui Mihail G. Hol

ban, directorul „Revistei Idealiste“, la Mo- 

goşeşti (prin Mihăileni), jud. Dorohoi. Nici 

un manuscript nu se înapoiază.

Viena, 22 Noemvrie. Ministrul 
preşedinte Tisza a fost primit astăcjî 
in audienţă de cătră Majestatea Sa. 
Tisza a conferit apoi cu ministrul 
de resboiü şi cu cel de esterne.

Cluşiu, 22 Noemvrie. „Noul par
tid“ al lui Banffy s’a constituit astăcjî. 
Baronul a rostit un discurs, în care 
şî-a espus pe larg programul despre 
construirea statului naţional maghiar 
unitar, pe basa legii de 1 1867.

Bucurescî, 22 Noemvrie. Erí din 
incidentul serbătorii s£ Archanghelî 
Mihail şi GavriL studenţii universi
tari din capitală au asistat la un 
parastas în biserica Mihaiu-Vodă în 
amintirea marelui voevod Mihaiü Vi
tézül. Eşind din biserică, studenţii 
au depus o cunună la statua lui 
Mihaiü Vitézül. S’au depus cununi 
şi pe mormintele lui Mihail Eminescu 
şi Mihail Cagälniceanu. Regimentul 
Mihaiü Viteazu Nr. 6 a celebrat de 
asemenea amintirea patronului.

Belgrad, 22 Noemvrie. Scirile 
colportate despre un atac de apo- 
plexie a regelui Petru, sunt lipsite 
de ori ce temeiü. Regele Petru se 
află bine.

Petersburg, 22 Noemvrie. Ţarina 
s’a îmbolnăvit. Starea ei înse nu in
spiră îngrijiri

D i v e r s e .
De ce naţionalitate e Ibsen. —

Totă lumea scie că marele scriitor Hen
rik I b s e n ,  autorul celebrelor drame 

„Nora“, „Hedda Gabler4, „Strigoii“, „Stîlpii 

societăţii“, etc., este norvegian. Acum c|ia' 
rul „Post“ din Berlin afirmă însă că lucrul 

nn este esact. Gazeta germauă spune, că 

Ibsen a stat, ca şi strămoşii lui, în Norve

gia, şi el e norvegian ca om politic şi 

literat.
Dér nu numai că el nu se scoboră 

dintr’o familie Norvegiană, dér nici n’are 

mult sânge norvegian în vine.
El are, dimpotrivă, în vine sânge da- 

nes, scoţian şi chiar sânge german.
Etă şi genealogia sa:

Petre Ibsen, străbunicul dramaturgu

lui, a fost pescar danes; el s’a însurat cu

o germană. Henric Petersen Ibsen, nepotui 
precedentului, s’a căsătorit cu o scoţiană.

Ér Ibsen însuşi s’a însurat cu o 

norvegiană.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Traian H.Pop
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P U B L I C A T I U N E .
Representanţa orâşen^seă cu conclusul dela 11 Noemvrie a. c. a statorit lista nominală despre viriliştiî orăşe

nesc! pe anul 1904, pe basa conspectelor de dare din anul 1903, precum urmeză:

1. Dr. Wilhelm Czell, fabricant Brassó
2. Karl Ozeli. 9 B
3. Friederik Ozell, „ n
4. Adolf Heshaimer, comerciant p 
5 Institutul de pensiuni braşovân „
6. Iacob L. Adler, bancher „
7. Adolf Adler, „ w
8. Dr. Aug. Fabriţius, medic de

ochi regnicolar
9. Emanuil May er, comerciant „

10 Micb. Fleischer, fabric, de salam „
11. Dr. Karl Flechtenmacher, medic „
12. Ioan Schiel, fabric, de tnaşine „
13. Martin Copony, fabr. de hârtie „
14. Alex Drechsler propr. de casă „
15. Com. bis ev. A. B cetate

' • j  77
16. Fondul spitalului fem. ev serace „
17. Henrik Aronsohn, speditőr „
18. Wilh. Scherg, fabric de pcstav „
19. Emil Porr, fabricant „
20. Yerzár István, com erei an „
2L Kar! Neustädter, cafegiu7 o  77
22. Dr. Bogdán Andor, proprietar

de casă Sepszi-ÍSzt.-Győrgy
23. Kari Kenyeres, fabr. de licher Brassó
24. Iosef Mayer, advocat w
25. G. B. Popp, propr. de casa „
26. Societ. pe aeţiî pentru indus

tria de zahăr ung.
27. véd. Louise de Pléckerfeld „
28. Simion Damian, advocat „
2h Fundaţiunea Ridely n
ŞO. Filiala băncii „Albina“ „
Şl Henr. Hiemesch, fabr. de salam „
32. Iosif Puşcariu, advocat
33 Ludvig Miess, negut. de pele „
34 Iosif Prentner, particular „
35 Gustav Eitel, fabr. de săpun „
36 Fundaţiunea E. Böhlert „
37. f>r Adolf Mandel, advocat n

Anton Kasaik, neguţ. d producte „
39 Leopold Adler, particular „
40 Legatul Jugaian n
41 Iacob Rudolf Adler, detailist „
42. Karl Schnell, notar publ. reg. „
43. véd. Iostfine de Trauschenfels „
44. Fried. Scherg jun., fabr. de pele „
45 Gustav Bömches de Boor, capit. „
46 Petru Nemeş, not. publ. reg. „
47. Victor Roth, farmacist „
48. Victor de Maurer, particular „
49. Christ. Kertsch, ing. oraş. pens. „
50 Martin Tart'er, particular „
51. Michael Teutsch, cojocar v
52. George Ieremias, propr d. casă „
53 Fondul de studii rom. cath. „
54, Korodi Mihály, propr. de casă „
55 August Reich, fiscal orăşenesc „
56 Stefan de Remenyik, pr. de casă „
57. Julius Römer, profesor „
ó8. Julius Gmeiner, particular „
59 Comun, bis ev. A. B. Bartolomeu „ 
t>0. Samuéi Kleio, neguţ, de lemne „
ÖL véd. Ernestine Adler 77
62. véd. Rosa Grünfeld V
63. Dr. Eugen Lasse!, profesor „
64. Francisc Henning, propr. d. casa „
65. Wilhelm Teutsch, „ „ „ „
66 Dr. Friederich Philippi, adv. „ 
ü7. Eduard Kamner, neguţ de fer „
68. véd, Maria de Steriu „
69. Otto de Roll, agent „
70. Framisc Stiehler, controlor la

cassa orăş. în pensiune „
7J. Anton Irk, propr, de moşie „

Ceia ce se aduce la cunoscinţa 
bal séu în scris la acest oficiu în termin 
oticiu al magistratului, adecă în timpul

Brassó, 16 Noemvrie 1903.

Kor. iii Kor. fi Kor. fi!. Kor. fi

10031 6 j 2006£i2 il m c. c. şi i. 72. George Scherg, măcelar Brassó 69̂ 16'7 1381? 3'1 m. c. c. şi
901C)24 18026)4iî farmacist 73. Dr. Fried. Jekelius, med. orăş. 77 69$2 2!l 138̂ 14<1 m. c. c. şi
779£ 485 74. Moritz Malcher, cafegiu 77 135(3 4î3
310C)5c) 6201 06 m. c. c. şi i. 75. Iosif Leitinger, dir. de bancă 77 67;5 5*3 134p1 163 farmacist
5167 SC) 76 véd. Charlote de Schobeln 75 1344lOi)
5021 21 77. Iosif Mátyás, negut. de cereale 77 13*4t 2 ii
491E 68 78. loan Duşoiu, neguţător 77 66c5 0 Í) 132(m 5 m c. c. şi

79 George Schmutzler, com. 77 130*S84
225£ 4C) >45^ 8C Dr. în med. 80. Karl Fabriţius comerciant ) f 65 >64 1301 2" dtto
2256;ot 4512 12 m. c. c. şi i. 81. Papp Ferencz propr. de casa 77 642 128E 82 dtto
2216 2f 4436>58 m c. c. şi i. 82. Francisc Witting, măcelar 17 1282 _J
1756î 41 3512 82 Dr. în med. 83. Emil de Gyertyanfy, particular » 63£>27r 1278 54 dtto
1707 48 3414L9S m. c. c. şi i 84 Gustav Schiel, predicator 77 597 8C) 1191 6l presbiter
1574t7€ 3148 56 dtto 85. Iulius Teutsch. droguist 77 595 IC> 1190»20 farmacist
2962'38 86. Dr. Aurel Mureşianu 77 591 96► 118Ü 9C redactor
2926 28 87. Erecjiî lui Albert Schmiedt 77 1178 06
2922 93 88. Dr. George Baiulescu, medic 77 59C► 76 1181 52 medic
J 445 3C 289C 60 dtto 89. Dr. Fr. Schwarz, med. primar p. 17 589 0 i 1176► = >2 medic
1444 11 2888 22 dtto 90. Iosif Meschendőrfer, par. Sâmpetru 57i 15 1140► 3*o presbiter
1427 313 2854 66 dtto 91. Wilhelm Scmiedts, adv. Brassó 569 55 1159 10 advocat
1396 41 2792 82 dtto 92. Traugott Copony. f. de hârtie )7 567 2C 1134 40 m. c. c. şi
1387 45 2774 90 dtto 93. Henrik Zeidner, librar

94. Otroban Rado, propr. de casă
77

77

1120 

î 10 !
37
08

1339 80 2679 60 Dr. în drept. 95. Dr. Zakarias János adv 77 55 47 1100 94 advocat
2659 55 96. Alfréd Tartler, comerciant 77 1087 42
1287 — 2574 — advocat. 97. Dr. Vajna Gábor, advocat 77 540 52 1081 04 advocat
2353 34 98. Simay Gerő, comerciant 77 540 35 lObO 70 m. c. c. şi

99. Nicolae G. Furnică, măcelar 77 1079 99
2272 61 100. Dr. Nicolae Mănoiu, advocat ft 539 57 1079 14 advocat
2269 29
1121

2240
09
61

2242 18 5? M embrii s u p l e n ţ i :

2228 91 1. Fried. Reimesch, ínvétátor Brassó 524 26 1048 52 învăţător
2218 29 2. Karl Harth, comerciant 1045 41
1108 96 2217 92 T» 3. Karl Hornung, farmacist Í7 5 8 96 1037 92 farmacist
110840 2216 80 m. c. c. şi i. 4. Iulius Müller, propr. de case 77 1037 02
1090 10 2180 20 dtto 5 Alfred Porr, neguţ, de cereale 77 1032 52
1037 47 2074 94 dtto 6. Henrik Scherg, măcelar 77 1027 25
2067 7. Samuel Hetwig, propr. de casă 77 510 27 1020 54 ínvétátor
1030 50 2061 — advocat 8 . Christian Klöss, restaurateur ţţ 1015 30
1983 25 9. ved. Heloise Fabricius 1014 —
1977 88 10. Eugeu LasseJ, profesor pens 77 504 36 1008 72 profesor
1977 60 11. Dr. Franz Herfurth, decan Cristian 504 2b 1008 56 presbiter
1976 14 12. Eduard Kugler, farmacist Brassó 501 44 1002 88 farmacist-
1966 24 1932 48 notar 13. Rudolf Bernhardt, fabric de
1928 10 mobile de fer «4 986 06
968 55 1927 10 m. c. c. şi i. 14. Wilhelm Frätsehkes, par. Ghimbav 492 50 986 _ presbiter

1923 10 15. Comunitatea bisericei rom. cat. Brassó 971 21
1892 24 16. Heinrich Zinz, comerciant 970 85
944 — 18 8 — farmacist. 17. Iosif Virág, cărciumar 966 56

1854 43 18. And. Schwarz, propr. de casă ) j 965 41
926 — 1852 — inginer 19. Dr. Heorik Gust, dentist U 481 47 962 94

1837 50 20. Pavel Stenner, particular 11 95 i 74
908 42 1816 84 m. c. c. şi i. 21. Comunitatea bisericéscá grécá 71 9c 0 15

1816 58 22. Ludwig Schmidt, speditőr 77 949 79
1771 08 23 Fondul şcolei elem rom. cath. 57 940 iO
879 35 1758 70 dtto 24. Kari Eiwen, propr. de ferestréu 77 935 S3
868 58 1737 16 advocat. 25. Ármin Fein, neg. de lemne 77 927 26

1723 17 26 Ioan Nagelschmid^ boltaş 57 923 30
858 46 1716 92 profesor. j 27. Karl Adam, advocat 77 461 i 1 922 22 advocat

1700 58 28 véd Lázár Gerö 920 —
1615 79 29. Michael Beer, neg. de mobile 77 903 52
1590133 30. Gottlieb Schlandt, fabr. de pele ft 895 34
1580 19 31. Erecjiî lui Bömches 7? 8 8 2-
1531 34 32. Julius Maud], propr de casă 77 882
764 14 1528 28 n 33 Ioan Herter, fabr. de ciorapi 77 439 35 879 30

1515 ri6 34. Arnold Alesius, student de
757 20 1514 10 m. c. c. şi i. j medicină în Viena 878130
750 11 1500Í32 advocat. 1 35 Emil Jekelius, farmacist Brassó 436- 872-

1486 37 36. Erezii lui Iosif Maager 77 870 î7
1484 ()9 37. Friederik Fabriţius, funcţionar
728 25 1456 30 m. c. c şi i. la cassa de păstrare 

38. Karl Kimm, furnisor de petriş
77

77

862?
853

-8

33
726 19 1452!J8 econom. 39. Remasul ini P. Zeides 77 84b 33

1408 ()8 40. ved. lui Verzâr Moor 77 840 4

de 15 (jile computate dela cjiua ce urm6ză dela afişarea acestei publicaţiunî pe tabla din edificiul de
dela 24 Noemvrie pănă la 9 Decemvrie a. c.

Magistratul  orăşenesc.

| ÎN TINER cântă post de încassator,
41 la o bancă, vorbind limbi ie; 
Română, Germană, Italiană, Greacă, 
Kngiesă şi Turcă, p sede şi certifi
cate, a se adresa strd. Cismarilor 8.

•2 -4 llfiO. L O C O .

Q*e recomandă de ncenic la prăva- 

^  l e — speţerai — din Braşov ori 
Sibiiu un tiner român, care a mai 

fost ca atare 1 '/2 an.

Adresa la administraţia acestui 

4 iar sub „Ucenic“. 2-3.1162.

De vânzare.
Casa din colţ, din uliţa nouă de

SUS este de ven4are din mână li
beră.

Informaţiunî se pot lua în far
macia „La biserica albă“ Strada 
Vămei nr. 8. (1165,1-3)

• • • • • • • • • • •

Abonamente la

„Gazeta Transilvaniei“
se pot face ori şi când pe timp mai 
ndelungat seu lunare.

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


